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AGREEMENTS BETWEEN THE UNITED KING-

DOM AND FRANCE, REFERRING TO ARBI-

TRATION THE QUESTION OF THE GRANT

OF THE FRENCH FLAG. TO MUSCAT

DHOWS.

Signed at London, October 13, 1904, and January 13; 1905,

(Ratifications of this Agreement exchanged at London,
January 18, 1905.)

%VHHEREAS the Government. of
His Britannic Majesty and that
of the French Republic have
thought it right, by the Declara-
tion of the 10th March, 1862,
"to engage reciprocally to re-
spect the independence" of His
Highness the Sultan of Muscat;
And whereas difficulties as to

the scope of that Declaration
have arisen in relation to the
issue, by the French Republic,
to certain subjects of His High-
ness the Sultan of Muscat of
papers authorizing them to fly
the French flag, and also as to the
nature of the privileges and in -
munities claimed by snljects.of
His Highness who are owners or
masters of dhows and in posses-
sion of such papers or are mem-
bers of the crew of such dhows
and their families, especially as

[64]

ATTEicnu que Is Goirverne
went de Sa Majestd Britannique
et he Gouvernement Frangais
eft jugd convenable, par la Dd-
claration du 10 Mars, 1862,
"de s'engager rdciproquement.e
respecter I'inddpendance " de Sa
Hautesse le Sultan de Mascate ;

Attendu que des difficultds se
sent 6lev6es sur la portde de cette
Ddelaration relativement 1 la
de'livrance, par la Rdpublique
Francaise, to certains sujets de
Sa Hautesse le Sultan de Has-
cate de pieces les,autorisant h
arborer le pavilion Francois,
ainsi qu'au sujet do la nature
des privileges et immunitds re-
vendiquds par lea sujets de Sa
Hautesse, propridtaires on com-
mandants de boutres (" dhows ")
qui sent en possession de
semblables pikes on qui sent

J



to the manner in which such
privileges and immunities affect
the jurisdiction of His Highness
the Sultan over his said sub-
jects :

The Undersigned , being duly
authorized thereto by their
respective Governments , hereby
agree that these questions shall
be determined by reference to
arbitration , in accordance with
the provisions of Article I of
the Convention concluded be-
tween the two countries on the
loth October last, and that the
decision of The Hague Tribunal
shall be final.

It is also hereby agreed as
follows :-

ARTICLE I.

Each of the High Contracting
Parties shall nominate one
Arbitrator, and these two Arbi-
trators shall together choose an
Umpire; if they cannot agree
within one month from the
date of their appointment, the
choice of an Umpire shall be,
entrusted to His Majesty the
Bing of Italy. The Arbitrators
and the Umpire shall not be
subjects or citizens of either of
the High Contracting Parties,
and shall lie cheseu from among
the members of The Hague
Tribunal.

ARTICLE 11.

Each of the high Contracting
Parties shall , within three
months from the signature of
this Alreement, deliver to each
member of the Tribunal hereby

Chi I'J

membres tie l'egnipa^e de ces
bontres et leers families, par-
ticulierement ca cc qui con-
cerne le mode suivaut hequel
ces privileges et ces inununites
affectent le droit de juridiction
de Sa Ilautesse to Sultan sur
ses Bits su,jets :

Les Soussignds, dRutott au-
torisds a cet efl'et par leers
Gouvernements respeetifs, con-
viennent, par les presentes, que
ces ditficultds seront trancltees
par voie d'urbitrage conformo-
mmnt h l'Articlo I de la Con-
vention intervenue eutre his
deux pays, le 14 Cctobre dernicr,
et que la decision ht Tribunal
de La 1-Caye sera definitive.

11 est aussi convene par les
presentes de cc qui suit:

ARTICLE I.

Chacune des Hautes Parties
Contraetantes nonmiera tut Ar-
bitic, et ces deux Arbitres
ensemble choisiront un Sur-
Arbitro; si, (tans le d6lai Willi
ntois a partir de leur nomina-
tion, its ne peuveut toinber
d'accord, le choix d'un Sur-
Arbitre sera eomic It Sa \IajestC•
he Itoi d'Italic. Les Arbitres et
Ic Snr-Arbitre ne seront pas
sujets on citoyens de 1'une on
I'autre des 1{antes Patties Con-
tractantes et seront choisis
parmi les membres de la Cour
de La Haye.

ARTICLE H.

Chacune des Hautes Parties
Contraetantes devra, clans un
delai de trois inois apres la
signature du present Com-
promis, remettre a chaque
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constituted, and to the other
]'arty, a written or printed
Case setting forth and arguing
its claims, and a written or
printed file containing the
documents or any other evi-
dence in writing or print on
which it relies.

\Yithiu three months after
the delivery of the above-
mentioned Cases, each of the
High Contracting Parties shall
deliver to each member of the
Triha tal, and to the other
Party, a written or printed
Counter-Case, with the doca-
ments which support it.
Within one month after the

delivery of the Counter-C.tses,
each Party may deliver to each
Arbitrator and to the other
Party a written or printed
argument in support of its con-
tentions.

The time fixed by this Agree-
ment for the delivery of the
Case, Counter-Case, and Argu-
ment may be extended by the
mutual consent of the High
Contracting Parties.

ARTICLE M.

The Tribunal will meet at
The Hague within a fortnight
of the delivery of the Argu-
ments.

Each Party shalt he repre-
sented by one Agent.
The Tribunal may, ii' they

shall deem further elucidation
with regard to any point neces-
sarv , require from either Agent
all oral or written statement,
but in such case the other Patty
shall have the right to reply.

4

membre du Tribunal cotstitud
par les pre'sentes, et ii 1'autre
Partie, till MGmoire dent on.
imprimu esposant et motivant
sa reclamation et min dossier
dent on imprimd coutenant les
documents on toutes antres
pieces probantes derites on im-
primees sun lesquelles it s'ap-
puie. '
Pans lies trois mois do ]a

remise des dins Mdmoires,
chacune des Hautes Parties
romettra it chague membre du
Tribunal et a 1'autre I'artie min
Contre-1Idmoire dent on im-
priuld, avec lee pieces a 1'appui.

Dans le mois de la remise
des Contre-.lldmoires, chague
Yartie ponrra ronettre it claque
Arbitre et he 1'autre Partio ties
conclusions smites on imprimdcs,
it i appui des propositions qu'elle
amuit raises on avant.

Les ddlais fixes par le present
Compromis pour la remise du
Mdinoire, till Colltre-A161110ire,
ct des conclusions pourront mitre
prolonges d'un commmII accord
par lee Parties Contracta.ntes.

ARTICLE III.

Le Tribunal so rdnnira a La
Have clans Ia quinzaiue de Ill
remise ties Arguments.

chague Yartie sera reprd-
sentde par min Agent.

Le Tribunal ponrra, s'il jnge
necessaire de plus amples dclair-
cissements en cc qni regarde nn
point quelconque , demander, h
claque Agent, nun explication
orale on par dent; mais, en
pareil cis , 1'autre Pantie aura le
droit de rdpliquer.
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ARTICLE I\'.

The decision of the Tribunal
shall be rendered within thirty
days of its meeting at The
Hague or of the delivery of the
statements which may have
been supplied at its request,
unless, on the request of the
Tribunal,the Contracting Parties
shall agree to extend the period.

ARTICLE IV.

La decision d u Tribunal sera
rendue Bans les trente jours qni
snivront sa reunion it La Haye
on la remise des explications qui
au'aient etd fournies it sa de-
mande, h mains clue, iL la re-
quete du Tribunal , lea Parties
Contractantes no convieunent
de prolonger le delai.

ARTICLE V.

On all points not covered by
this Agreement , the provisions
of the Convention of The Hague
of the 20th July, 1899, shall
apply.

Done in duplicate at London,
the l 8th day of October, 1904.

ARTICLE V.

Les dispositions de la Conven-
tion do La Haye, du 29 Jaillet,
L899, s'appliquerout h. tons les
points non prdvus par le present
Compronris.

. Fait, on double exemplaire, h
Londres, le 13 Octobre, 1904.

(L.S.) LANSDOWNE.
(L.S.) PAUL CAMBON.

Snpplemevtarg Agreement,

TuE formation of the Arbitral
Tribunal established by the
Agreement signed at London
on the 13th October, 1904,
having been delayed for some
days by circumstances beyond
the control of the High Con-
tracting Parties, the Govern-
ment of His Britannic Majesty
and the Government of the
French Republic have agreed
that it is desirable to avail
themselves of the power granted
to them by paragraph 4 of
Article II of the said Agree-
ment to extend the period fixed
for the delivery of the Case.

They therefore hereby agree
to fix the 1st February as the
(late on which the Case or
documents shall be delivered

La constitution du Tribunal
Arbitral institud par le Com-
promis signe .t Londres le
13 Octobre, 1904, ayant CtC
retardee de quelques jours par
suite de circonstances inddpen-
dantes do la voloutd des Hautes
Parties Contractantes, le Gou-
vernement de Sa Majesty Bri-
tannique et le Gouvernement
do la Republique Frangaise out
juge utile, d'un comnuun accord,
d'user de la facultd qni leur est
accordde daps le 4e paragraphe
do I'Article II du dit Coa-
promis do prolonger le dClai
lixd pour la remise du MCmoire.

Its convieunent, en conse-
quence, par les prdsentes, de
fixer an lei Fe-crier la date It
laquelle les membres du Tri-



by the Parties to the members
,of theArbitral Tribunal and the
two Governments concerned.

It is also agreed that the
successive periods fixed by
Article II of the Agreement for
the several stages of the pro-
cedure in the Arbitration shall
date from the 1st February
instead of from the 13th
January, the date fixed by the
terms of the Agreement signed
by Lord Lansdowne and AT; Paul
Cambon on the 13th October,
1.904.

Done in duplicate, at London,
the lath clay of January,. 1905.

G

bunal Arbitral et les deux
Gouvernements interesse''s re-
cevront communication du Me-
moire on du dossier presentd
par les Parties.

11 est dgalement entendu qne
les ddiais successifs prdvus a
]'Article II du Compromis pour
la procedure Arbitrale courront
du 1 Fdvrier an lieu du
13 Janvier, date qui rdsultait
des termes de ]'Accord signe
le 13 Octobre, 1904, par Lord
Lansdowne et M. Paul Cambon.

Fait a Londres, en double
exmnplaire, le 13 Janvier, 1900_

(L,S.) LANSDOWNE.
(L.S.) PAUL CANIP,ON.


